
Paso de los Bandoleros
Paso los Bandoleros

Info: La qualità di questa descrizione non è stata ancora controllata o è stata valutata negativa.
Se si conosce questo canyon, si prega di controllare questa descrizione e di inviare una segnalazione con una
valutazione per questa descrizione utilizzando Segnalazioni +Nuova segnalazione. Se notate un errore, fatecelo
sapere o unitevi alla comunità per correggere voi stessi questa descrizione.
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Paese: España / Spain   Regione: Valenciana, Comunidad / Comunitat Valenciana   Sottoregione: Alicante  
Città: Alicante
Difficoltà:  un po' difficile Grado:  v4 a1 III Tempo totale:  3h
Tempo avvicinamento: 45min Tempo giaro: 1h Tempo ritorno: 1h15
Altitudine di entrata: m Altitudine di uscita: m Altitudine delta:

Lunghezza del canyon:  300m Rapel più alto: 61m Quantità rapelli: 11
Transporto: Tipo di roccia: Area di ingresso: km²
Stagione: gennaio - dicembre Orientamento: Tempo migliore:

Valutazione:  2.5 (1) Info:  0 () Belay:  0 ()
Specialità:

Attrezzatura:

Sintesi: (traduzione alternativa)
Spectacular and hard canyon. Long rappels, scrub areas, rocks, marmites and a long and demanding return.
Idrologia: (traduzione alternativa)
Between the two parties
Accesso: (traduzione alternativa)
We must be located in Benissa, if we go by the Ap7 we will leave to take the N332.
Once on the N332 we will go towards Calpe, just at the exit of Benissa we will have the detour to the right to the 
CV750 to Xaló and after 200m we will turn left to the CV749 (Pinos and Serra Bernia).
We will leave Pinos behind (7kms) and continue straight on for another 7 kms until the Puerto de Bernia, a sharp 
right turn with a track on the left where we will park.
Avvicinamento: (traduzione alternativa)
Without a defined path we will have to walk through stones and bushes to the riverbed that can be seen below.
Approach, ravine and return from the parking lot at the end of the ravine.
Giro: (traduzione alternativa)
A first part with two rappels, the second has a handrail that we can lengthen with a plate that there is to access if 
the stone is wet. Then we will have almost a kilometer of walking in which it will be better to leave the riverbed on 
the right to reach the final vertical.
Ritorno: (traduzione alternativa)
Duro, we will exit to the left towards the rocky area. We will see the crack in the wall (the Pas dels Bandolers) and 
below some red dots that indicate where to access. We will find sections of chains and staples to help the climb. 
After overcoming this step we must go down to the riverbed to follow it uphill to a pine tree with a small cairn and 
a not very clear path to follow to climb up the slope to the track where we parked.
Coordinate:
Inizio del canyon  38.3461 -0.4906

http://www.google.com/maps/place/38.34611111,-0.49055556


Rapporti:
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Información: Partes de la descripción del cañón se han importado automáticamente. Concretamente, los campos
Verticalidad, Acuáticos, Seriedad, Resumen, Hidrología, Acceso, Acceso, Recorrido, Regreso, Cantidad rapells,
Longitud del cañón, Temporada start, Temporada end, Ruta GPS, Topografía de
https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:alicante:bandolers
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Daten importiert von https://ropewiki.com/Paso_de_los_Bandoleros
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